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I. Аннотация 

1. Теоретическая грамматика  

Грамматическое знание необходимо для выражения наиболее общих 

отношений между предметами и явлениями: между субъектом действия и 

предикатом, определяемым и определяющим, действием и объектом. Вре-

менные, пространственные, причинные, следственные связи явлений, а также 

целый комплекс оттенков высказываний в рамках объективной / субъектив-

ной модальности передаются с помощью грамматических форм. Закладывая 

основы экспертного лингвистического анализа немецкой устной и письменной ре-

чи грамматическое знание является неотъемлемой составляющей общелинг-

вистической теоретической подготовки бакалавров, подготавливающей их  к рабо-

те с текстами различной медиальной детерминации в будущей производственно-

практической деятельности. 

 

2. Цель и задачи дисциплины 

Цель освоения дисциплины: заложить теоретические основы профессио-

нального владения иностранным (немецким) языком в аспекте грамматики.  

 

Задачами освоения дисциплины  являются: 

 ввести обучающихся  в круг проблем и аналитических методов со-

временных исследований в области грамматики немецкого языка;  

 объяснить суть грамматической абстракции (понятие грамматиче-

ского значения, грамматической категории, грамматической пара-

дигмы и т.п.);  

 ознакомить с принятой терминологией грамматических описаний с 

последующим овладением базовым терминологическим аппаратом 

метаязыка грамматического описания и свободного владения им в 

рамках обсуждаемых проблем.  

 

3. Место дисциплины в структуре ООП 

Курс теоретической грамматики немецкого языка входит в базовую часть 

учебного плана ООП и формирует ОПК и ПК бакалавра лингвистики, вместе 

с такими дисциплинами, как  «Древние языки и культуры», «Информатика», 

«Теоретическая фонетика», «Стилистика», «Лексикология», «История язы-

ка», «Введение в теорию межкультурной коммуникации», «Введение в мето-

дологию научных исследований», «Профессиональная социализации со зна-

нием иностранного языка». 

 Преподавание дисциплины реализуется в опоре на навыки практиче-

ского владения немецким языком, приобретённые на предыдущих курсах 

обучения («Практический курс немецкого языка», «Практикум по культуре 

речевого общения»);  на знания основ общей языковедческой теории («Осно-



вы языкознания») и теории межкультурной коммуникации («Введение в тео-

рию межкультурной коммуникации»), истории немецкого языка («История 

языка», «История и география стран первого иностранного языка»), других 

языков и культур («Древние языки и культуры»); на понимании взаимосвязи 

фонетической и грамматической сторон речи («Теоретическая фонетика»), на 

сформированности базового терминологического корпуса метаязыка описа-

ния пройденных дисциплин, в том числе дисциплин, формирующих обще-

культурные компетенции («Философия», «Русский язык и культура речи»).  

«Информационные технологии в лингвистике», а также «Электронные ре-

сурсы преподавателя и переводчика»  обеспечивают  тот уровень технологи-

ческого знания, умения и владения «по умолчанию»,  в опоре на который ре-

ализуются возможности  использования электронных образовательных ре-

сурсов (электронные учебники, обучающие программы, тренажеры, про-

граммы тестирования, Интернет-технологии) в курсе теоретической грамма-

тики немецкого языка. 

 Курс теоретической грамматики предшествует теоретическим курсам 

«Лексикология» и «Стилистика».  

Компетенции, формируемые в рамках дисциплины «Теоретическая 

грамматика» на условно первом уровне, составляют общетеоретическую 

лингвистическую базу бакалавра по направлению «Лингвистика» и проверя-

ются в итоговой форме при написании  выпускной квалификационной рабо-

ты и при её защите в ходе итоговой аттестации выпускника. 

 

4. Объем дисциплины:  3 зачетных единицы, 108 академических часов, в том 

числе: контактная работа: лекции 19 часов, практические (семинарские) занятия 

19 часов,  самостоятельная работа: 70 часов. 

 

5. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (или моду-

лю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения образователь-

ной программы 

 

Планируемые результаты 

освоения образовательной 

программы (формируемые 

компетенции) 

Планируемые результаты обучения  

по дисциплине  

 

 владение системой лингви-

стических знаний, включаю-

щей в себя знание основных 

фонетических, лексических, 

грамматических, словообра-

зовательных явлений и зако-

номерностей функциониро-

вания изучаемого иностран-

ного языка, его функцио-

нальных разновидностей 

Владеть: 

 принятой терминологией,  

 приёмами грамматического (морфологического и син-

таксического) анализа. 

Уметь:  

 грамотно (на метаязыке грамматической науки с ис-

пользованием сложившихся понятий-терминов) из-

лагать  теорию вопроса, 

 делать разбор морфемного состава слова; 

 грамматический разбор форм и предложений. 



(ОПК-3); 

 

 

 

Знать: 

основные фонетические, лексические,  грамматиче-

ские, словообразовательные явления и закономерно-

сти функционирования немецкого языка в его функци-

ональных разновидностях.  

 

 

 

 способность использовать по-

нятийный аппарат философии, 

теоретической и прикладной 

лингвистики, переводоведения, 

лингводидактики и теории меж-

культурной коммуникации для 

решения профессиональных 

задач (ПК-23).  

 

Владеть:  

понятийным аппаратом смежных дисциплин, используе-

мым грамматической теорией 

 

Уметь:  

использовать понятийный аппарат смежных дисци-

плин для решения профессиональных задач. 

 

Знать:  

взаимосвязь исторических условий общественного 

развития и  становления грамматики как науки, по-

нимать значение грамматического знания для поддер-

жания культуры речи, для решения профессиональных 

задач. 

 

 

 

6. Форма промежуточной аттестации - зачёт 

7. Язык преподавания - русский. 


